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Межі моєї мови – це межі моєї держави 

 Б. Хмельницький 

АНОТАЦІЯ 
Англізми в сучасному світі істотно різняться за адаптованістю та 

впливом, поділяючись на три групи: кодифіковані словниками, які не 
створюють бар'єрів;  невиправдані запозичення (часто дублюють 
українські відповідники, ускладнюють мовлення), що є найбільш 
проблемними; інтернаціоналізми, які забезпечують узгодженість із 
глобальними стандартами. Подальший розвиток українського 
освітнього дискурсу вимагає  виваженої стратегії: підтримки 
адаптованих запозичень, поміркованого вживання інтернаціоналізмів та 
критичного ставлення до невмотивованих новотворів. Такий підхід 
необхідний для збереження мовної самобутності, підвищення культури 
спілкування та ефективної комунікації в умовах глобалізації. 

Процес адаптації англізмів у сучасній українській мові включає 
фонетичний, морфологічний і семантичний рівні. Фонетична адаптація 
забезпечує наближення звукової форми іншомовних слів до української 
фонетичної системи через транслітерацію, транскрипцію та 
модифікацію звучання. Морфологічна адаптація спрямована на 
узгодження англізмів із граматичною структурою української мови, 
надаючи їм відповідних форм роду, числа та відмінювання, що дозволяє 
функціонувати природно в реченні. Семантична адаптація передбачає 
уточнення або розширення значення запозичених слів у новому 
культурному та мовному контексті. 

Подальший розвиток українського освітнього дискурсу потребує 
виваженої стратегії щодо використання іншомовної лексики: підтримки 
та систематичного закріплення виправданих, адаптованих англізмів; 
раціонального й поміркованого вживання інтернаціоналізмів, а також 
критичного ставлення до невмотивованих іншомовних новотворів. 
Такий підхід сприятиме збереженню самобутності української мови, 
підвищенню культури професійного спілкування та забезпеченню 
ефективного функціонування освітньої комунікації в умовах 
глобалізаційних процесів.  
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ВСТУП 
У сучасну епоху глобалізації англійська мова відіграє роль 

універсального засобу міжнародного спілкування, науки, технологій і 
масової культури. Цей вплив безпосередньо позначається на 
українській мові, зокрема у сфері лексики. Останні десятиліття 
характеризуються інтенсивним проникненням англізмів у різні сфери 
мовного вжитку – від професійного дискурсу до повсякденної 
комунікації, а власне запозичення стали найбільш динамічним 
процесом сучасної української мови. Така тенденція зумовлює 
необхідність глибшого лінгвістичного аналізу процесів запозичення, 
адаптації та функціонування англійських елементів в українській мові.   

Поняття англізми (або англіцизми) в мовознавстві загалом означає 
лексичні одиниці англійського походження, які ввійшли до іншої мови – 
у нашому випадку до української. Це можуть бути слова, фразеологізми 
або інші мовні елементи. У “Великому тлумачному словнику сучасної 
української мови” англізм визначається як “слово, його окреме 
значення, зворот тощо, які запозичені з англійської мови [1]. Англізми – 
це слова чи мовні звороти будь-якої мови, запозичені  з англійської, або 
створені за їх прикладом слова чи словосполучення [2]. Неоанглізми – 
це нові англомовні запозичення.  

Англізм – це не лише слово, що прийшло з англійської, але й 
частина більш широкої системи запозичень, що взаємодіє з контекстом 
мовної системи і може докорінно його змінити. Як писала відома 
мовознавиця, доктор філологічних наук Ірина Фаріон: «Ми ще не 
вийшли з дикої московізації та московсько-українського суржика, як 
потрапили в пастку лавини англізмів у нашій мові. Більше того, процес 
англо-українського суржика набуває явища англоварваризації – 
порушення закону рівноваги чужих і питомих слів як антикультурного 
процесу, що стає загрозливим для нації та держави. Найбільше цього 
словесного бруду в освітній та інформаційній царинах» [4]. Тому так 
важливо зберігати баланс між використанням англізмів та збереженням 
унікальних рис української мови, щоб забезпечити її розвиток та 
збереження як національного культурного скарбу.  
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Англізми 
 

№ 
п/п 

Англізм 
(English Term) 

Сфера 
застосування 

Значення в 
освітньому 
контексті 

Український 
відповідник/ 
пояснення 

1 Адміністрація 
(Administration) 

адміністратив
на діяльність 

керівний орган, 
керівництво. керівництво 

2 Аудит (Audit) адміністратив
на діяльність 

незалежна перевірка 
та оцінка 

діяльності, якості 
або фінансового 

стану. 

перевірка, 
інспектування 

3 Бюрократія 
(Bureaucracy) 

адміністратив
на діяльність 

система управління, 
що 

характеризується 
формалізмом та 

надмірною 
кількістю процедур. 

формалізм, 
апарат 

управління 

4 Деталі (Details) адміністратив
на діяльність 

подробиці, дрібні 
складові частини. 

подробиці, 
частини 

5 Інфраструктура 
(Infrastructure) 

адміністратив
на діяльність 

комплекс споруд, 
систем та служб, що 

забезпечують 
функціонування 

(наприклад, 
навчального 

закладу). 

основа, базис, 
забезпечення 

6 Квота (Quota) адміністратив
на діяльність 

встановлена частка, 
норма, обмеження. норма, частка 

7 Комісія 
(Commission) 

адміністратив
на діяльність 

орган, створений 
для виконання 
спеціального 

доручення 
(наприклад, 
атестаційна 

комісія). 

комітет, 
доручення 

8 Контракт адміністратив письмова угода, договір, угода 
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(Contract) на діяльність договір. 
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Копія (Copy) 

 
адміністратив
на діяльність 

 
відбиток, точне 

відтворення 
оригіналу. 

 
відбиток, 

примірник 

10 Кошторис 
(CostEstimate) 

адміністратив
на діяльність 

документ, що 
визначає суму 

витрат на певний 
проєкт чи захід. 

смета, 
розрахунок 

витрат 

11 Криза (Crisis) адміністратив
на діяльність 

важке, переломне 
становище. 

переломний 
момент, лихо 

12 Ліміт (Limit) адміністратив
на діяльність 

гранична норма, 
обмеження. межа, норма 

13 Офіс (Office) адміністратив
на діяльність 

службове 
приміщення, відділ. 

службове 
приміщення, 

відділ 

14 Оригінал 
(Original) 

адміністратив
на діяльність 

первісний, 
справжній вигляд, 

документ. 
справжній зразок 

15 Патент (Patent) адміністратив
на діяльність 

охоронний 
документ, що 

засвідчує виключне 
право на винахід. 

свідоцтво, 
охоронний 
документ 

16 Персонал 
(Personnel) 

адміністратив
на діяльність 

склад 
співробітників 

установи. 

співробітники, 
кадри 

17 Приватний 
(Private) 

адміністратив
на діяльність 

недержавний, 
особистий. 

недержавний, 
власний 

18 Пункт (Point) адміністратив
на діяльність 

окремий розділ; 
географічне місце. розділ, місце 

19 Сектор (Sector) адміністратив
на діяльність 

окрема частина, 
галузь (наприклад, 

державний чи 
приватний сектор 

освіти). 

галузь, частина 

20 Сервіс (Service) адміністратив
на діяльність 

обслуговування, 
надання послуг 

(наприклад, 

обслуговування, 
послуга 
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технічний або 
інформаційний 

сервіс). 

21 Марафон* 
(Marathon) 

методика/ 
навчання 

довготривалий 
інтенсивний курс 
або серія завдань, 
спрямованих на 

швидке опанування 
матеріалу. 

інтенсив, 
тривалий курс 

22 Формат 
(Format) 

адміністратив
на діяльність 

спосіб подання 
інформації, вигляд 

документа або 
заходу. 

вигляд, спосіб 
подання 

23 Центр (Center) адміністратив
на діяльність 

середина, основний 
пункт, організаційна 

установа. 

середина, 
установа 

24 Інновація 
(Innovation) 

освітня 
політика 

впровадження 
суттєвих змін, 

нових ідей, підходів 
чи продуктів. 

нововведення 

25 

Компетентністн
а парадигма 
(Competence 

Paradigm) 

освітня 
політика 

основний підхід, 
який фокусується на 

результатах 
навчання як наборі 
компетентностей. 

компетентнісний 
підхід 

26 Модернізація 
(Modernization) 

освітня 
політика 

оновлення, 
вдосконалення 
відповідно до 

сучасних вимог. 

оновлення 

27 Реформа 
(Reform) 

освітня 
політика 

докорінна зміна, 
перетворення у 

структурі чи 
системі. 

перетворення, 
оновлення 

28 Теза (Thesis) освітня 
політика 

основне положення, 
яке 

обґрунтовується. 

основне 
положення 

29 Трансформація 
(Transformation) 

освітня 
політика 

докорінна зміна, 
перетворення 

перетворення, 
зміна 
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структури, форми 

або стану. 

30 Акцент (Accent) комунікація 
виділення голосом 

або увагою; 
особливість вимови. 

виділення, 
наголос 

31 Аргумент 
(Argument) комунікація доказ, довід на 

підтримку позиції. доказ, довід 

32 Коментар 
(Comment) комунікація зауваження, 

пояснення, відгук. 
зауваження, 
пояснення 

33 

Комунікативні 
стратегії 

(Communication 
Strategies) 

комунікація 

плани та прийоми, 
які 

використовуються 
для ефективного 

спілкування. 

стратегії 
спілкування 

34 Контакт 
(Contact) комунікація зв’язок, взаємодія. зв’язок, 

взаємодія 

35 Презентація 
(Presentation) комунікація 

публічне 
представлення 

інформації, проєкту 
або ідеї. 

представлення 

36 Шоу (Show) комунікація видовище, яскраве 
представлення. 

видовище, 
представлення 

37 

Емоційний 
інтелект 

(Emotional 
Intelligence) 

психологія 

здатність 
розпізнавати, 
розуміти та 

управляти власними 
емоціями та 

емоціями інших. 

емоційна 
компетентність 

38 Гіперактивність 
(Hyperactivity) психологія 

надмірна 
рухливість, 

неуважність, 
імпульсивність. 

надмірна 
активність 

39 

Когнітивний 
контроль 
(Cognitive 
Control) 

психологія 

здатність керувати 
своїми думками та 

діями відповідно до 
цілей. 

пізнавальний 
контроль 

40 Сенсорні 
стимули психологія подразники, що 

впливають на 
чуттєві 

подразники 
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(Sensors’ 
stimul) 

органи чуття (зір, 
слух, дотик тощо). 

41 Грант (Grant) соціум 

цільова грошова або 
матеріальна 

допомога, що 
надається для 

реалізації проєкту 
чи дослідження. 

субсидія, цільова 
допомога 

42 Конфлікт 
(Conflict) соціум 

зіткнення 
протилежних 

інтересів, поглядів, 
сил. 

суперечка, 
зіткнення 

43 Спеціаліст 
(Specialist) соціум 

фахівець, людина з 
глибокими 

знаннями у вузькій 
галузі. 

фахівець, 
знавець 

44 Стипендія 
(Stipend) соціум грошова допомога 

студентам. 
грошова 
допомога 

45 Дизайн (Design) технології 
художнє 

конструювання, 
зовнішній вигляд. 

оформлення, 
проєктування 

46 Кібербезпека 
(Cybersecurity) технології 

захист 
інформаційних 

систем, мереж та 
даних від 

несанкціонованого 
доступу. 

кіберзахист, 
цифрова безпека 

47 

Табличний 
процесор 

(Spreadsheet 
Processor) 

технології 

програмне 
забезпечення для 

роботи з 
електронними 

таблицями 
(наприклад, excel). 

табличний 
редактор 

48 Файл (File) технології 
одиниця збереження 

інформації на 
комп’ютері. 

інформаційний 
документ 

49 Адаптивне 
середовище 

навчальна 
діяльність 

пристосування 
навчального 

пристосувальне 
середовище, 
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(Adaptation) процесу та 

матеріалів до 
потреб учня. 

адаптація 

50 Асоціація 
(Association) 

навчальна 
діяльність 

зв’язок між 
уявленнями, який 
виникає в процесі 

мислення та 
запам’ятовування. 

об’єднання, 
зв’язок 

51 Воркшоп 
(Workshop) 

навчальна 
діяльність 

практичне заняття, 
на якому 

відпрацьовуються 
конкретні навички. 

майстер-клас, 
практичний 

семінар 

52 Декламувати 
(Declaim) 

навчальна 
діяльність 

виразно читати 
напам’ять. читати напам’ять 

53 Дисципліна 
(Discipline) 

навчальна 
діяльність 

навчальний 
предмет; правила 

поведінки, 
необхідні для 

порядку. 

предмет, порядок 

54 Інструкція 
(Instruction) 

навчальна 
діяльність 

докладний посібник 
чи настанова щодо 

виконання певної дії 
чи використання 

чогось. 

настанова, 
керівництво 

55 Інтерактив 
(Interactive) 

навчальна 
діяльність 

побудований на 
активній взаємодії 

(наприклад, 
інтерактивні уроки). 

взаємодія, 
діалоговий 

56 Кейс (Case) навчальна 
діяльність 

конкретна ситуація 
чи проблема, що 

використовується як 
навчальний 

приклад. 

випадок, 
навчальна 
ситуація 

57 Колаж (Collage) навчальна 
діяльність 

техніка створення 
зображення з 
наклеєних на 

основу шматочків 
різних матеріалів. 

наліплювання, 
суміш 
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58 Компетентності 
(Competencies) 

навчальна 
діяльність 

набуті знання, 
навички та 
ставлення, 

необхідні для 
ефективного 
виконання 
діяльності. 

компетентно-сті, 
спроможність 

59 Контент 
(Content) 

навчальна 
діяльність 

інформаційне 
наповнення (текст, 
зображення, відео) 
освітнього ресурсу 

чи курсу. 

вміст, 
наповнення 

60 Курс (Course) навчальна 
діяльність 

систематичний 
виклад певного 
предмета або 

частина навчальної 
програми. 

навчальна 
програма 

61 Лекція (Lecture) навчальна 
діяльність 

систематичний 
виклад навчального 

матеріалу 
викладачем. 

виклад матеріалу 

62 Майстер-клас 
(Master-class) 

навчальна 
діяльність 

навчальне заняття, 
яке проводить 
досвідчений 
фахівець для 

передачі 
практичних 

навичок. 

майстер-клас 
(вже фіксований) 

63 Матеріал 
(Material) 

навчальна 
діяльність 

зміст, речовина, 
навчальні ресурси. речовина, зміст 

64 Семінар 
(Seminar) 

навчальна 
діяльність 

форма навчального 
заняття, що 
передбачає 

обговорення 
доповідей та 

активну участь. 

семінар, 
практичне 

заняття 

65 Скіли (Skills) навчальна 
діяльність 

навички та вміння. 
(наприклад, навички, уміння 
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softskills – м’які 

навички). 

66 Техніка 
(Technique) 

навчальна 
діяльність 

сукупність методів 
виконання; 
обладнання. 

обладнання, 
прийоми 

67 Апробація 
(Approbation) оцінювання 

перевірка, 
випробування нової 

методики, 
технології чи 
програми в 

практичних умовах. 

випробування, 
перевірка 

68 Екзамен (Exam) оцінювання перевірка знань, 
іспит. 

іспит, перевірка 
знань 

69 Моніторинг 
(Monitoring) оцінювання 

систематичне 
спостереження та 

збір даних для 
оцінки стану або 

процесу. 

спостереження, 
відстеження 

70 Портфоліо 
(Portfolio) оцінювання 

збірка робіт, 
документів та 
досягнень, що 

демонструє 
кваліфікацію чи 

розвиток. 

досьє, тека 
досягнень 

71 Рейтинг (Rating) оцінювання 

показник, що 
визначає місце та 

авторитет 
(наприклад, рейтинг 

університету). 

оцінка, показник 

72 Результат 
(Result) оцінювання 

підсумок діяльності, 
кінцевий наслідок 

навчального 
процесу. 

наслідок, 
підсумок 

73 Активний 
(Active) інше 

діяльний, 
енергійний, 
залучений. 

діяльний, 
енергійний 

74 Дебют 
(педагогічний) інше перший виступ, 

перший початок 
перший виступ, 

початок 
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(Debut) діяльності 

(наприклад, 
молодого вчителя). 

75 Експеримент 
(Experiment) інше 

науковий дослід, 
проведений для 

перевірки гіпотези 
або дослідження 

явища. 

дослід 

76 Ефект (Effect) інше наслідок дії, вплив. наслідок, вплив 

77 Концепція 
(Conception) інше 

основний задум, 
провідна ідея, 

система поглядів. 

задум, основна 
ідея 

78 Корекція 
(Correction) інше 

виправлення, 
усунення помилок 

чи недоліків. 

виправлення, 
зміна 

79 Пасивний 
(Passive) інше бездіяльний, 

неучасть у процесі. 
бездіяльний, 
неактивний 

80 Перспектива 
(Perspective) інше 

бачення 
майбутнього 

розвитку, 
можливість оцінити 
ситуацію з різних 

точок зору. 

бачення, 
можливість 

81 Пріоритет 
(Priority) інше 

перевага, 
першочергове 

значення або увага, 
що надається 

чомусь. 

першочерговість 

82 Проєкт (Project) інше 

комплекс заходів, 
спрямованих на 

досягнення певної 
мети протягом 

обмеженого часу. 

проєкт, план 

83 Сфокусувати 
(фокус) (Focus) інше 

спрямувати увагу, 
зосередитися на 

головному. 

зосередити, 
центр уваги 

84 Тайм-менеджме
нт інше управління власним 

часом для управління часом 
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(TimeManageme

nt) 
підвищення 

ефективності. 

85 Універсальний 
(Universal) інше 

всезагальний, 
придатний для 
багатьох цілей. 

всеохоплюючий, 
загальний 

86 Фініш (Finish) інше 
завершення, кінець 

процесу чи 
змагання. 

завершення, 
кінець 

87 Функція 
(Function) інше призначення, роль, 

обов’язок. 
призначення, 

роль 
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Неоанглізми 
  (запозичення, що не зафіксовані у словниках  

української мови) 
 

№ 
п/п 

Англізм 
(EnglishTerm) 

Сфера 
застосування 

Значення в освітньому 
контексті 

Український 
відповідник / 

пояснення 

1.​ Апгрейд 
(Upgrade) 

технології/ 
ІКТ 

оновлення, 
покращення, 

модернізація системи 
чи навичок 

оновлення, 
вдосконалення 

2.​ Аплікейшн 
(Application) 

технології/ 
ІКТ 

прикладна програма, 
мобільний додаток 

додаток, 
програма 

3.​  Блогер1* 
(Blogger) 

комунікація/ 
співпраця 

людина, яка регулярно 
веде свій блог (влог) і 
впливає на аудиторію 

дописувач, 
автор блогу 

4.​  Брейнстормінг 
(Brainstorming) 

методика/ 
робота з 
ідеями 

метод генерації нових 
ідей у групі 

мозковий 
штурм 

5.​  Вебінар 
(Webinar) 

технології/ 
ІКТ 

семінар, проведений у 
режимі онлайн 

онлайн-семіна
р 

6.​  Венчур 
(Venture) 

організація/ 
управління 

ризикований 
комерційний або 

інноваційний проєкт 

ризиковий 
проєкт 

7.​  Воркшоп 
(Workshop) 

методика/ 
навчання 

практичне заняття, на 
якому 

відпрацьовуються 
конкретні навички 

майстер-клас, 
практичний 

семінар 

8.​  Гейміфікація 
(Gamification) 

методика/ 
навчання 

застосування ігрових 
елементів та механік у 

неігрових процесах 
(напр., у навчанні) 

ігрофікація, 
ігровізація; 

запровадженн
я ігрових 
механік 

9.​  Дедлайн 
(Deadline) 

планування/ 
контроль 

кінцевий термін, 
граничний строк 

кінцевий 
термін, 

1* позначено виправдані неоанглізми 
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виконання завдання гранична дата 

10.​ Дисципліна 
(Discipline) 

навчання/ 
правила 

навчальний предмет; 
правила поведінки, 

необхідні для порядку 

предмет, 
порядок 

11.​ Діджитал 
(Digital) 

технології/ 
зв’язок 

пов’язаний з 
інформаційними та 

комп’ютерними 
технологіями 

цифровий 

12.​Діджиталізація 
(Digitalisation) 

технології/ 
ІКТ 

впровадження 
цифрових технологій у 
всі сфери діяльності, 

переведення процесів у 
цифровий формат 

оцифрування, 
запровадженн

я цифри 

13.​ Едвайзер 
(Adviser) 

нова роль/ 
консультуван

ня 

консультант, який надає 
поради щодо вибору 

освітнього чи 
кар’єрного шляху 

радник, 
консультант 

14.​ Ентертеймент 
(Entertainment) 

методика/ 
навчання 

розважальна частина 
навчального чи 

корпоративного заходу 
(як елемент залучення) 

розваги 

15.​ Е-портфоліо 
(E-portfolio) 

оцінювання/ 
розвиток цифрове портфоліо електронне 

портфоліо 

16.​ Е-Твінінг 
(eTwinning) 

комунікація/ 
співпраця 

співпраця між 
європейськими 

школами та освітянами 
через інтернет 

електронне 
партнерство 

17.​ Івент (Event) організація/ 
управління 

організований захід 
(освітній, культурний, 

діловий) 
захід, подія 

18.​ Інтеграція 
(Integration) 

системи/ 
процеси 

об’єднання, взаємодія 
різних елементів або 

систем. 

об’єднання, 
взаємодія 

19.​ Кейтерінг 
(Catering) 

організація/ 
управління 

виїзне обслуговування 
(організація 

харчування) на заходах. 

виїзне 
харчування 
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20.​ Консалтинг 
(Consulting) 

організація/ 
управління 

надання експертних 
консультацій з питань 
управління, бізнесу, 

освіти тощо. 

консультуванн
я, радництво 

21.​ Лайфхак 
(Lifehack) 

оцінювання/ 
розвиток 

невеликий трюк або 
порада, що допомагає 
вирішити проблему 

швидше. 

хитрість, 
корисна 
порада 

22.​
Леп-бук 
(lapbook) 

 

технології/ 
ІКТ 

lap –“коліна”, 
book–“книга”. ​

дослівно: “книжка, 
що розкладається на 

колінах”. 

інтерактивна 
папка 

23.​ Лінк (Link) технології/ 
ІКТ 

посилання на 
вебсторінку чи інший 

ресурс. 
покликання 

24.​
Масштабуван-

ня 
(Scaling) 

планування/ 
контроль 

збільшення, поширення 
успішного проєкту, 

рішення чи моделі на 
більшу 

аудиторію/територію. 

розширення, 
збільшення 

обсягів 

25.​ Ментор 
(Mentor) 

організація/ 
управління 

особа наставника, 
научителя, напорудника 

керівник, 
наставник 

26.​ Мітинг 
(Meeting) 

комунікація/ 
співпраця 

зустріч або збори (часто 
робочі) для 

обговорення питань. 
зустріч, збори 

27.​
Мультилінг-ва

льний 
(Multilingual) 

методика/ 
навчання 

багатомовний; 
пов’язаний з 

використанням 
декількох мов у 

навчанні. 

багатомовний 

28.​ Нетворкінг 
(Networking) 

комунікація/ 
співпраця 

створення та підтримка 
мережі професійних 
контактів і зв’язків 

мережування, 
налагодження 

зв’язків 

29.​ Онбординг 
(Onboarding) 

організація/ 
управління 

процес уведення нового 
співробітника/учня в 
курс справ, адаптація 

введення в 
процес, 

адаптація 
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30.​ Паттерн 
(Pattern) 

планування/ 
контроль 

шаблон, зразок для 
наслідування, модель 

поведінки чи дії 

шаблон, 
модель 

31.​ Ребрендинг 
(Rebranding) 

організація/ 
управління 

кардинальна зміна образу, 
назви, ідентичності 

(наприклад, навчального 
закладу) 

переформатув
ання бренду 

32.​ Рейтинг 
(Rating) 

оцінювання/ 
розвиток 

показник, числова 
оцінка, що визначає 

місце об’єкта у певному 
списку 

ранжування, 
показник 

33.​ Скілл-білдінг 
(Skill-building) 

оцінювання/ 
розвиток 

нарощування, 
формування нових 

навичок. 

формування 
навичок 

34.​Скрам (Scrum) методика/ 
навчання 

методологія гнучкого 
управління проєктами 

(особливо в іт та 
освіті). 

гнучке 
управління 
проєктами 

35.​ Скріншот 
(Screenshot) 

технології/ 
ІКТ 

зображення, отримане з 
екрана комп’ютера чи 

іншого пристрою. 
знімок екрана 

36.​ Смарт Скул 
(SmartSchool) 

технології/ 
ІКТ 

“розумна школа”; 
заклад, що активно 

використовує ікт для 
управління та навчання 

розумна школа 

37.​ Спікер 
(Speaker) 

комунікація/ 
співпраця 

доповідач, промовця, 
лектор на заході 

доповідач, 
лектор 

38.​Стейкхолдери 
(Stakeholders) 

організація/ 
управління 

зацікавлені сторони; 
особи чи організації, 
які мають інтерес або 
вплив на діяльність 

зацікавлені 
сторони, 
учасники 
процесу 

39.​ Стендап 
(Stand-up) 

комунікація/ 
співпраця 

коротка щоденна нарада 
(зазвичай стоячи) для 

синхронізації дій 

короткий звіт, 
виступ, 

оперативна 
нарада 

40.​ Сторителлінг 
(Storytelling) 

методика/ 
навчання 

мистецтво розповідати 
історії для навчання або 

переконання 

розповідь 
історій 
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41.​Сторіс (Stories) комунікація/ 
співпраця 

короткі публікації, які 
швидко зникають (у 

соціальних мережах). 

Оповідання, 
короткі пости 

42.​ Стретіджинг 
(Strategizing) 

планування/ 
контроль 

процес розробки 
стратегії, 

довгострокового плану 
дій 

стратегування, 
планування 

43.​ Таймінг 
(Timing) 

планування/ 
контроль 

розрахунок часу, 
встановлення точного 

часу для події/завдання. 

розрахунок 
часу, 

хронометраж 

44.​ Таймлайн планування/ 
контроль події на часовій прямій хронологія, 

графік часу 

45.​ Трек (Track) планування/ 
контроль 

окрема спеціалізація, 
навчальний напрямок у 

межах курсу. 

Напрямок, 
освітній шлях 

46.​Тьютор (Tutor) організація/ 
управління 

педагог-наставник, який 
забезпечує індивідуальний 

супровід навчання, 
допомагаючи дитині 
формувати освітню 

траєкторію, розвивати 
м’які навички 

наставник 

47.​

Тьюторські 
компетенції 

(Tutoring 
Competencies) 

оцінювання/ 
розвиток 

набір знань, умінь та 
навичок, необхідних 

для ефективного 
супроводу 

педагогом-наставником 

навички 
наставника 

48.​ Фасилітатор 
(Facilitator) 

методика/ 
організація 

той, хто організовує 
групову 

роботу/дискусію, 
допомагає учасникам 

досягти результату 

організатор 
обговорень, 
модератор 

49.​ Фейк (Fake) комунікація/ 
співпраця 

підробка, неправдива 
інформація 

підробка, 
неправда 

50.​ Фідбек 
(Feedback) 

методика/ 
оцінювання 

зворотний зв’язок; 
інформація, надана для 

коригування та 
поліпшення роботи 

зворотний 
зв’язок 

 



 
21 

 

51.​ Фідбекінг 
(Feedbacking) 

оцінювання/ 
розвиток 

систематичне надання 
зворотного зв’язку 

процес 
зворотного 

зв’язку 

52.​ Х(Г)еш-тег* 
(Hashtag) 

комунікація/ 
співпраця 

мітка (ключове слово), 
що починається зі знаку 

# для класифікації 
інформації 

ключове слово 

53.​Хаб (освітній) 
(Hub) 

організація/ 
управління 

центр, осередок, 
простір для взаємодії, 
зустрічей та навчання 

освітній 
центр, 

осередок 

54.​ Хакатон2* 
(Hackathon) 

методика/ 
навчання 

форум розробників, де 
фахівці спільно 

вирішують проблему 
або створюють продукт 

за обмежений час 

марафон 
розробників, 
інтенсив-ідей 

55.​ Шеймінг 
(Shaming) 

комунікація/ 
співпраця 

публічне висміювання, 
ганьба чи осуд 

публічне 
осудження, 

ганьба 

56.​ Юзабіліті 
(Usability) 

технології/ 
ІКТ 

зручність та 
ефективність 

використання сайту, 
програми, продукту. 

Зручність 
користування 

 
 

2* позначено виправдані неоанглізми 
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